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K iad ó-h iva ta l;

Rimaszombat, I>eák Kerencz-u. 
8. az. a. a könyvkereskedésben 
— Ide intézendők a kiadó hiva­
talt illető előretizetés, hirdet­
mény, nyilttér és egyéb felszó­

lalások.

A hirdetés d ija;
Egy káromha8ábo8 petitsor tér­

fogata . . . .  12 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N y iltté r :
Egy sor . . . .  40 fillér
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E lő f iz e té s t  e l f o g a d  a „Góuiör-Kishout'“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerúbben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H ird etést osak  a k ia d ó h iv a ta l v e sz  fe l.

Rákóczy-emlékünnepély.
A rimaszombati kaszinó lolyó hu 11-én dél­

után 3 orakor a „Három Rozsa“ nagytermében 
Kakóczy-ünnepélyt rendezett, mely alkalommal 
városunk külső képe is ünnepi szint öltött. A 
házakat téllobogóztak, az általános hangulat ün­
nepi volt, s a kereskedők kozni is többen külső 
diszszel is mutatták az ünnepben való részvéte­
lükét. L é v a i  I zsó és ílj. K á b e l y  M i k l ó s  
könyvkereskedők kirakataikat ízlésesen Kakoozy- 
kepekkel díszítették. — A délutáni napsugaras 
idő pedig kicsalta a közönségét, s valóságos za- 
ránduklas indult meg a „Három Rózsa“ tele, hol 
a kaszinó, városunk ez első társadalmi tényezője 
a haza ti sag oltárára áldozott e napon

Annak emiekere rendezte a kaszinó a haza­
fias ünnepélyt, hogy ma kétszáz eve, vagyis 
1703. november ho li-en  (iömörvármegye ren­
déi hűséget esküdtek II. Kákoczy Ferencz feje­
delemnek.

A kaszinó hazafias munkát végezett, a mi­
dőn a vármegyei történelem e kimagasló esemé­
nyét megünnepelte ma, a nrdón a nemzeti szel­
lem ujjáebredésének napjait, az ujjáébredés szí­
tásának, ápolásának, melengetésének szükségszerű 
korszakát éljük, hogy nemzetünket az ezeréves 
hazafias hagyományok előírta küzdelmeiben erő­
sítsük, és a netán bekövetkezhető nagy megpró­
báltatásokkal szemben megaczelozzuk.

A lélekemelő, szép, hazafias ünnep az előirt 
programul szerint ment végbe s fényesen sike­
rült.

A kaszinó vezetése a hazaüság munkájában 
a siker netovábbjával bevált.

A „Három Rozsa“ nagyterme az ünnep 
kezdetéig szorongásig megtelt, ott volt a város 
intelligencziaja és polgársága nagy számban, kü­
lönösen bájos hölgyvilága volt nagy számmal 
képviselve. A kép a tribünről néz ve gyönyörű, 
lélekemelő es lelkesítő volt, Jutva az impozáns es 
nagyszabású érdeklődést.

A terem pódiuma felett nemzeti szinü ke­
retben ott diszlett a S c h w a l m  Nándor tanár 
által ez alkalomra megrajzolt Kakóczy*kép.

Az ünnepélyt Y á r y  János vezetése alatt a 
volt dalárda válogatott jeles tagjaiból összeállított 
férfikar nyitotta meg a „Hymnusz“ eléneklese- 
vel; a magasztos dal hangjai mindjárt a hazafias 
felbuzdulás világába ragadták a jelenvoltakat.

Aztán K u b i n y i A lá <1 á r, a kaszinó elnö­
ke nyitotta meg az ünnepélyt rövid, velős sza­
vakban jelezve az ünnepély czélját.

Zugó eljenzés viszhaiigja fejezte ki, hogy az 
egész közönség lelkesen várja az ünnepély leío-
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Az elnöki megnyitó után kuruez nótákat 
iott elő tárogatón K u z s i t s k a  István r. kath. 

Ián T ö r k ö l y  László zongorakisérete mellett, 
czimbalornkiséretet dr. T e r h e s  Sámuelnek 

ellett volna adni, azonban betegsége akadalyoz- 
* abban, s így Ra l ó c z  János czimbalom- 
űvész segédkezett.

A kuruez-nóták a Rakóczy-kornak zenei kol- 
szetevel varázsoltak fel az elmúlt század vissza- 
nlékezéseit és az érzéseket, a melyek a vissza- 
nlékezések során támadtak. Mint hogyha felri­
adtak volna a kuruez hősök táborukkal, és hai­
ttuk volna a tábornak tárogatóéit a mint kifő­
zik egy századokon át szenvedett nemzet min­
in fajdalmát, banatat és sejtő reménykedéseit 
;y jobb jövő iránt

Igaza volt a mai ünnep diszszónokának: 
z i n k e  I s t v á n n a k ,  hogy olyan költészete 
ak egy sokat szenvedett nemzetnek lehet, a 
elynef fájdalma mélyében, sütetjében teremhet 
ik Cöuk ily különös virágok, mint a naptól so- 
\ nem ért sötét tenger mélyén termő különös

növények. — Kuzsitska István művészi játéka és 
a pompás kíséret persze csak lokozták a kuruez 
uúlak lelkesítő ercjet; a játékos a terezte dalait, 
s magas teclmiKaja lépést tartott az erzesteli elő­
adással.

Az eloadas nyomán valóságos tapsvihar ke­
letkezett, a mely perczekig tüntetett. A felbuz­
duló hazalisag kitörése párosult itt a játékosok 
iránti elismeréssel.

Most jött a műsor piéce de resistance-a, ki­
emelkedő pontja : Űzi nke  I s t v á n n a k  ünnepi 
beszede. Neliez leiadatat inűveszieseii oldotta 
meg. Beszedőben megvolt Ji. Kakóczy Ferencz 
korszakának történeti jellemzése, megvolt a kor­
szak hazafias küzdelmeinek erzelemvilaga, meg 
voltak a múltból vonható tanulságok, es a nem­
zet reményeinek, vagyainak jovobe vetett kepei. 
Ragyogó vonásokká! rajzolta meg a magyar nem­
zet iszonyú szenvedéseit, megalaztatasait, s me­
rész fenkölt szavakkal kért ezekért elegtetelt a 
nemzet nemezisétöi, géniuszától. — Megkapón 
rajzolta Kakóczy Ferencz önfeláldozását s szivet- 
rázoau lemondását mindenről; s mégis a sok 
megprohaltatasok szomorú kepei daczara is meg- 
iiagyta a reményt, hogy lesz még másképén is.

A beszéd hatása pontról-pontra érezhető volt, 
a szónokot sokszor szaki*ották meg a lelkes ól- 
jenzesek es hangos tapsok, inig a beszéd befeje­
zése utau perczekig tartott az eljön és tapsvihar.

A szép beszédet — mely méltó a megörö­
kítésre — tudósításunk után egesz terjedelmében

Majd ismét a férfi-kar gyönyörködtetett ben­
nünket korszerű kuruczdalokkal, a melyekből ki 
keli emelnünk Ke re  ez Samu szép szólóit.

Va r y  J a n o s  karnagy vezetése nehéz fel­
adatok sikeres megoldását bizonyította.

Bajos részé volt az ünnepnek L u k á c s  Mar­
git szavalata, ki Szavay Gyula „Kákoczy“ czimü 
remek költeményét adta elő. — Ifjúsága, szép­
ségé, kedves megjelenése mar biztosította neki a 
rokonszenvet. A neliez es hosszú költeményt sok 
ambitioval, melegséggel adta elő, az érzelmeknek, 
változatoknak, rajzoknak hű képét adta. Süni 
tapsok es egy szép csokor honorálták a bájos 
fiatal leány ez első nyilvános, fényes sikerű ked­
ves vállalkozását.

A következő szám volt egy részlet „Bánk 
bau“ opera zenéjéből, a melyet hegedűn Dr. 
\ e r e s  Samu adott elő és zongorán P á s z t o r y  
Gyula kisert. — Alkalomszerűvé tette a darabot, 
hogy ez is a nemzeti ellentállás idejéből vett 
motívumokon épült lel. — Veres Samu az ö tőle 
mar megszokott linóm interpraetatióval adta elő 
a nehéz technikájú darabot, a mely mind végig 
teljes mértékben kötötte le a közönség ügyeimét, 
érdeklődését, szépen nuancierozott, melegen ját­
szott, Pászfory psmpás kíséretet adott, úgy hogy 
e szám is méltán sorakozott sikerben az elő­
zőkhöz.

Zugó taps hangzott fel az előadás nyomá­
ban, és az előadóknak művészi játékukat meg 
kellett toldani még egy szép darab előadásával.

Befejezésül a férfikar a közönséggel együtt 
énekelte el a „Szózat“ magasztos dalat és a kö­
zönség emelkedett hangulatban távozott az igazán 
szép es fényes ünnepélyről, a melynek sikere 
érdekeben igen sokat fáradozott a derék közre­
működőkkel együtt S a i n a r j a y  János, a vigal­
mi es ünnepély rendező bizottság lelkes, buzgó és ál­
dozatkész elnöke, es T ö r k ö l y  József főrendező.
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C z i n k e I s t v á n  ünnepi beszéde igy hang­

zott :
Boruljatok le honfiak . . . ünnepelni jöttünk ! 
Szálljon szivünk ma Törökország leié, olyan szent 

érzésekké1, mintha imádsággal szállna a jó isten elé.

Ott uyugoszuak a bujdosó kuruezok. Ott porlad a „ku­
ruez király“ gróf Tököly Imre. Ott szuuyadoz hű hitve­
se, hős Zrínyi lloua s ennek édes lia, a fájdalom embe­
re: II. Rákóczi Ferencz.

Kétszáz esztendeje, hogy Zrínyi Ilona a szemeit
örökre lehunyta ott az idegenben. Kétszáz eszteudeje, 
hogy lelke a lia leikébe költözött s a mely évben meg­
halt az edes anya, abban az évben teltamadt a íiu és 
vele a magyar szabadság.

Az a lélek most is itt jár. Látom lobogását szerte 
e liazaban, a hol Rákóczyt ünnepük. Mintha a kuruezok 
tabor túzeit iatuarn piroslaui s a hol az a láng feilob- 
bau, Munkács vartol Szigetvárig, tudom, hogy ott még 
honszeretö magyarok tanyáznak.

Oh mikor ez a lelek a Kárpátok felett elóször ki- 
lobbaut! Oh mikor a Kakóczy szabadságra hivó szózata 
határainkon 2UU évvel ezelőtt megzendült! Látom most 
is, a mint ott all kibontott lobogója alatt, körülte fény, 
s e lényben alakja egyre nö, már a íelhökig ér és túl­
ragyog időn s enyészeten.

Ballom a kiáltást:
„Kelj lel Magyarország.
Dicsőséges népem!
Fel a szabadságért,
A szabad hazáért,
Az isten nevében!“

Ott jött be az ősi „hadak utján“, az Árpád nyom­
dokain. Emlékük is egyforma szent es örökkévaló.

Árpád földet hódított, Kákoczy sziveket. Árpád ha­
zat adott népének, Kakóczy lelket adott belé.

Boruljatok le hontiak ! . . . Ünuepelui jöttünk!
** *

Kak~"zi Ferencz a szabadság nagy vértanúja volt. 
Soha ha' ud  ̂ hazajaert s az ügyért, melynek szolgálatába 
állt, ő nala nagyobb áldozatot nem hozott. Meghalni a 
hazaért édes . . . milliók megcselekedték már. De Rá­
kóczi lényt, koronát, iljusagot, boldogságot, családot és 
mérhetetlen vagyont tett lel az oltárrá . . . egy tövis- 
koronáért.

Csöndes, boldog fészket rakott a pataki várban már 
20 éves korában. E var négy tornyából a merre csak 
nezett, észak, kelet, del és nyugat leié, a lehajló ég pe­
remen túl is meg, miudeu az övé volt. Ezer millió forin­
tot ért akkor a Rákóczi birtok akkori pénzben is. Arany­
ban, ezüstben, gyöngyös, gyómautos ékességekben családi 
kiucstaiaibaii sziuten sok millió érlék hevert, ifjú fele­
sége: szép, szelíd és urauak lelket megértő. Két kicsi 
ha, mint két szép olajvessző. De a nép, az istenadta 
nép! es a haza . . .  az szomorú volt nagyon.

a Zrínyi lloua ha, a Kákoczy György és Lo- 
rantíy Zsuzsauua dédunokája ezt látván, uaprói-napra 
szomorúbb lett maga is.

Ö búsult, gerjedezése közt megszületett lelkében a 
nagy elhatározás: az önfeláldozás, a vértanuság gondo­
lata, mely úgy illet az ő nagy szivéhez, nagy hagyomá­
nyaihoz, nemes jelleméhez, mely vallásosságához s tör- 
hetlen hazaszeretetéhez.

IS a mint nagy elhatározása megérlelődik: egy pil­
lanatig sem gondol többé a maga sorsára. Megy előre a 
Kálvárián rendületlenül, sokszor leroskadva, de soha visz- 
sza nem lordulva; a saját személye elvész a nagy czél- 
ban, melyett maga elé tűzött, liarczairól Írott emlékezé­
seiben maga tesz vallomást: „nem lélek — mondja — 
őszintén kin) üatkoztatui előtted ó örök igazság, kinek 
jelen munkámat ajaulam, hogy egyedül a szabadság sze- 
retete es a vagy, hazamat lelmeuteni az idegen járom 
alól: volt czeija minden tetteimnek.“ „Az isteni gondvi­
selés küldött a puszta hazaba, hogy íegyverre és sza­
badságra hivő szózat legyek.“

Ez a csodalatos önzetlensége tette őt nagygyá, bái- 
vauyozotta és lelejthetetlemié. Azért volt nagy Rákóczi 
Ferencz, azért torit oda letéphetetleuül a magyar nép 
szivéhez (mint későbbén Kossuth), mert megérezte cs 
megértette annak a szívnek dobogását, igazan a csodá­
val határos, hogy egy fejedelmi bölcsőben született, ide­
genben iievekodetl ember, hol vette azt a korát megha­
ladó érzést, ösztönt, (vagy eu nem tudom, hogyan ne­
vezzem), a mi Rákócziban minket lebilincsel; 0 az első 
a magyar töiteuelembeu, a ki a népet szivére öleli, a 
bujdosó »zegeny embert, a bocskoros nemest, a rongyos 
parasztot, azt a népet, a melynek ügyét Krisztus urunk 
vette lel először. Usoda-e, ha ez a nép megváltónak, 
szabaditouak nézte őt, csoda-e, ha — mikor leszállt ki­
csiny seregével a munkácsi síkra — imádattal vette kö­
rül ? Gyermekeikkel, feleségeikkel sereglenek hozzám, 
beszéli Rákóczi, „és meglátván engem messziről, térdre 
ereszkedtek és keresztet vetettek magukra. Bőven hul­
lattak örömkönnyeiket, melyek az enyéimet is kicsalták,“



Bizony nagy oka volt e népnek arra is, hogy sír­
jon, arra is, hogy örvendezzék.

Hiszen már réges-régen, a szóbetii szerint való ér­
telmében könyekkel sózta kenyerét, mert különben, a 
szörnyű, drágaság miatt sótalanul ette.

A gazdag magyar nép 
Hazatlau szegény lett,
De híznak a papok 
•Szüretel a német.
Istentói, embertől 
Elhagyatva állunk,
Csak egy hü társunk vau:
A nyomorúságunk. — (Eudrődy S.)

Ebből a nyomorúságból jött népét megszabadítani 
Rákóczi Fereucz. Mert az a nyomorúság akkor mar az 
egekre kiáltott.

17U3-tól 1711-ig járt közöttünk és viaskodott az 
ősi ellenséggel a mi igazunkért ; és megteremtette a 
magyar történelemben a legíajdalmasabb mégis legdicsősege- 
sebb emlekü korszakot. Olyan volt, mint eg) tőidre szállt 
tünemény, mintegy teiiyes alom. mely eltűnt, szetlosz- 
lott. Olyan maradt mindvégig, a milyen volt abban az 
első pillanatban, a mikor szózatot intézett nemzetéhez, 
hogy „edes hazaja es szabadsaga mellett, az Isteu es 
törvényeink ellen képtelenül hatalmaskodó, zaklató, por- 
cióztató, adóztató, nemesi szabadsagunkat rongáló, igaz 
régi törvényeinket, jussainkat megvető, jószágainkat ha­
talmasan foglaló és fogyasztó, becsületünket tapodo, son­
kát, kenyerünket elvevő s életünkön uralkodó es kegyet- 
lenkedó birodalom ellen fogjon fegyvert . . .“

Annak a szazadnak — a Wlll-iknak hajnalán két 
nagy háború borította laugba Európát, az északi háború 
és a spauyol örökösödési háború. Csoda-e ha a mi lel­
künk is lángot fogott ? Csoda-e ha e kedvezőnek tetsző 
európai helyzetben a nemzet balvauya, a hősök sarja, a 
dalias ifjú fejedelem, Rákóczi Eerencz újra lelragadta azt 
a zászlót, melyet mostoha atyjának Tóköly Imrének s 
hóslelkü édes anyjának kezéből kicsavartak.

Erdők és nádasok tele voltak akkor bujdosókkal. 
Most megfogtak a szegéuy legényt kötéllel s vittek csá­
szár katouajanak a spauyol örökösödési háborúba ; (mert 
az is a Habsburgok körmét egette) s e törvénytelen 
erőszakoskodás elöl, a ki tehette, menekült; s ezekből 
alakult Rákóczi első serege. Elszánt, kikeseredett, zsar- 
noksaggyülöló, szabadságimádó emberekből. Szóval „Au- 
ruczokból*, e szouak más értelmében, Rákóczi megjele­
nése úgy hatott a keserűségbe égő lelkekre, mint a meg­
olvadt erczre a belédobott kristály: mind hozza tapadtak 
s egyszerre kemény koszállá tömörültek.

De hát miuek beszélem én ezeket, mikor a gyer­
mek is tudja, hogy mi szülte a kurucz háborúkat. Azt 
hiszitek ? A bölcsek se tudjak, szazad, ezred részét sem. 
Mert leírhatatlan az, kimondhatatlan az, a mi sok mél­
tatlanságot, akkor is, meg azóta is rajtunk elkövettek.

Több, mint hét évig tartott a szent háború. 8 
örök dicsősége, hogy a bujdosókból, tudatlan és rakon- 
czátlau elemekből alakult néphadsereg majdnem nyolcz 
éven at diadalmasan mérkőzött meg Európának akkor 
legelső, legkitűnőbben szervezett, rendes hadseregével, 
melyet korának négy legnagyobb, leglaugeszübb hadve­
zére vezetett: Badeni Lajos, gr. Stahremberg (iuido, 
gr. Pállíy János és Savoy ai Jenő.

„Igazságosabb ügyért még nem küzdött a magyar“, 
mondja egyik legigazságosabb történetírónk Szilagyi Sán­
dor is. De hát nem mindig az igaz ügyé a diadal.

Az áruló Ocskay mondása : „jó éjszakát kuruezok !“ 
a kurucz ügynek, magyar ügynek is joejszakaja lett.

Az üldözött nemes vad, nagy szivének nagy áldo­
zata, a bujdosó fejedelem, ott jár megiut a rengetegben, 
ott all a kárpátok ormán, s visszenéz meg egyszer az 
édes, a letiport hazara, szivében viharos érzésekkel, sze­
mében azzal a könycseppel. melyet bejöttékor népének 
ragaszkodása és nyomorusaga fakasztott s ajakan búcsú­
zó szózattal: Itt hagylak mar Pataki var, nem latiak 
már munkácsi var, Isten megáldjon!

A nép pedig, mely az ö nagy szivénél melegedett 
mely nem tudja felejteni ót, leborul és imádkozik:

A merre bujdokol 
Erdőn, hegyen át:
Ne mossa le zápor 
A lába nyomát,
Avarba ne rejtse 
Levéitakaró,
Szél el ne söpörje,
Ne födje be hó.
Őrizze meg épen 
A sűrű vadon,
Maradjon sugaras 
Mindig az a nyom,
Minden kis porszeme 
Sértetlen álljon: —
Hogy jóságos Urunk 
Visszataláljon!

De nem lalalt vissza többé. Hó nem födte be laba 
nyomát, de befödte az önző diplomaták pora. Orosz czar, 
lengyel király, frauczia király udvanaskodtak, mostak a 
kezüket, de nem segítettek. Nem volt szükségük többé 
Rákóczira.

A spanyol öröküsödésibaboru véget ért s ezzel véget 
ért a Rákóczi reménysége is. A bujdosó fejedelem sorsa 
megpecséltetett.

S ö haladt oda, hova végzete vitte.
A merre tenger zug,
A merre szél jár,
Csillag lehanyatlik:
Ott nyugszom meg én már.

Itt hagyta kincseit, uradalmait, hazáját, gyermekeit, 
mindent, mindent, de „hü maradt elveihez.“

Huszonhárom évig ette a hontalanság keserű ke­
nyerét, csak sóhajtásait és imádságát küldte Rodostóból, 
a márványtenger pártjáról, a bus cziprusok alól, Magyar 
ország felé. „Ma olyan, mint holnap — Írja hü tarsa, 
Mikes Kelemen — holnap is olyan lesz, mint a ma volt. 
Mindenkor vonjuk magunk utau hosszú bujdosásunkat, 
melynek talán csak a halai veti végét.“

Csakugyan az vetette.
Otvennyolcz éves volt, mikor meghalt a fájdalom 

embere: meghalt nagypénteken, mint ama nagy szen­
vedő, az isteni megváltó, kihez olyan égő hittel ragasz­
kodott. „Isten mára halasztotta urunknak halalat —

sírja szegény Mikes, — hogy megszentelje halálának 
áldozatát annak érdemével, a ki ma megholt érettünk.“ 
„Az anyaföldben lelte föl nyugalmát mit éltében nem 
ismert.“ Ezt Írták lel sirja keresztjére 1

Nevét, melyet vérrel s arany betűkkel irt be nem­
nemzetünk történet be, a labbancz utódok, osztrák pa­
rancsszóra megbélyegezték, — mint hazaárulóét.

Nem érték be azzal, hogy megalázzanak, meg is 
gyalázták nevünket, szándékosan, öntudattal és irgalom 
nélkül. Nem a hátunkon, az arczunkon vágtak végig az 
ostorral . . .

0 páratlan a világon a mi történetünk és a mi 
türelmünk!

De a nép, a szalmás kunyhók népe a szivébe véste 
be a Rákóczi nagy nevét, s ma egy egész nemzet hodo 
lata. glóriája sugározza körül. Nincs példa a világtörté­
netben. — talán az egy Sámuelé a bibliában s nálunk 
még Kossuthó, — hogy történelmi alakot annyi gyön­
géd szeretettel, annyi rajongással s olyan áhitatszerü, 
szinte imádó érzelemmel vegyen körül egy nép, mint 
Magyarország a Rákóczi nevet. Ez a név még poraiban 
is lázba ejt bennünket s ha ma jönne közzéuk : láttára 
mi is térdre ereszkednénk s kiáltó szavára még az ag­
gastyánok is itjakká lennének s hadba szállanának.

Rajta kurucz, rajta! Kell is. hogy megfiatalodjunk, 
mert szörnyen megöregedtünk. Kell is, hogy megszila- 
jodjunk, mert szöanyen megcsendesedtünk. Kell is, hogy 
egünkön újra kigyuljon a Ríkóczi fénykorouás neve, mert az 
nem halandó neve többé, hanem |el. eszme, szimbólum, mint 
a háromszinü zászló, mi csak ebben a jelben, ebben a szent 
szimbólumban győzhetünk ! A szentháromság szimbóluma 
az : Isten, haza és szabadság! A ki ezek ellen vétkezik: 
az a szent lélek ellen vétkezik.

Rajta kurucz. rajta; Bontsd ki a lobogót, zenditsd 
meg a tárogatót. S a lobogót hajtsd meg a nagy sza- 
bagsághős hült porai előtt: bus tárogatódon sird el egy 
hü nemzet keservét, mert igazabb embert, nemesebb jel­
lemet, kristálytisztább szivet és magyarabb magyart nem 
siratott még meg Magyarország soha!

Hová lettél, hova tűntél ó nemzetem büszkesége, 
szivünknek bálványa? Ó hol vagy magyarok tündöklő 
csillaga ?

Volt . . . nincs! A Rakócziakból még csak hír­
mondó sem maradt. Vitézségük, dicsőségük, houszerel-
mök tűndöklik csak az égen, magyar égen .. Mindörökké!

** *
Mélyen tisztelt közönség 1 A Rákóczi ház tragédi­

ájának meg egy utólso felvonása is van. Hova lettek 
a Rákóczi fiai? U, sírni szeretnek mikor ezt kérdezik!

Mikor apjukat elfogtak, édes anyjuk őket elvitte 
magával Bécsbe, könyörögni az apjuk életéért. Es ott 
rabul fogtak őket s aztán nevelőbe adták. De nem em­
ber kezebe, hóhérok kezébe Elvették a nevét, el az anya­
nyelvet s öldököltek testéi lelkét a két oroszlán cseme­
tének. Az utólso Rákóczi még a Miatyaukot sem tudta 
magyarul, nem is hívtak Rákóczinak, de Sau Carlonak. 
hogy dicsőséges elődeinek még a nevet is el felejtse, s 
éjeit napjait a gyermek ifjaknak dőzsölésbe, tivornyába 
öltek, hogy legyen belölök, egy nemzet reménységeiből, rut 
szibarita váz. Es csakugyan az lett. A két századig fé- 
uyeskedő, vitézkedő csalad történetéi a két utolsó Rákó­
czi dicstelenül fejezte be. Hóhérai meglehettek muuká- 
jokkal elegedve.

S az irtó munkát, melyet ilyen siker koronázott 
folytatlak tovább az elárvult nemzeten.

Micsoda erdőirtas volt az !
Az erős tölgyeket, melyeknek derekuk megtört, de 

nem hajolt, az évszázados hajtásokat, a nemzet virágát, 
szine-javat, az ősi torzsókös nemes csaladokat koldusokká 
tettek, bujdosóba űztek ; s „hol a nyilröptü sólyom is 
meg csak félve járt elét»b, csipogva ütött ott tanyat most 
a szemtelen vereb.“ Urunknak, Rákóczinak örökébe po- 
gányok jöttének, mint a zsoltár mondja s várain még 
most is a iSchönbornok, Beustok, Majlok, Waldbótok és 
Windischgrätzek zászlóit lobogtatja a szél. Nem én 
mondom, Thaly K. mondja, — a kuruezkor lantosa 'és 
történetírója, — hogy a ma szereplő főúri családok 
ketharmadrésze akkor nyerte rangját és dús birtokait — 
hazaárulásért. (Tisztesség üömörnek, melynek két főúri 
családja: az Andrássyak és Urlayak — a herényiek őse 
— Rákóczi leghívebb katonái voltak.)

Iá mikor kezdték látni, hogy nyomorúságban is, 
koldusán is, de meg mindig élünk s nem akarunk meg­
halni; mikor észrevették, hogy a Krisztus mondása sze­
rint csak a testünket ölhettek meg, de a lelkünket nem, 
akkor elvégezték, hogy megölik a lelkünket is. (Szegé­
nyek . . . megölni a lelket, a ki halhatatlan?)

Meg nem ölhették, de elnémították.
Az ősi birtok után kiforgattak ősi erkölcseinkből. 

Lelkűnkről leteptek a „fényes nemzeti bélyeget. „Berke­
inkből kipusztitottak a dalos madarakat. A nemzet szi­
véből kiirtottak a vidámságot és az éneket, A Tököly- 
és Rakóczi-kor édes-bús nótáit, a sirva-vigado kurucz ke- 
kesergőket; a riadókat, mikre megindult az erdő, a ku­
ruezok erdeje; a hallgatókat, miktől megtajult a szivünk; 
a „hej Rákóczit, he| Bercsényit,“ melyben egy nemzet 
lelke zokogott fel: mind . . . mind elvették, eltemették, 
berkeinket letaroltak, tárogatóinkat összetörték. Csak 
sirui volt szabad — titkon, de dalolni nem,

A lélek birodalmába is betolakodtak A mindentudó 
és mindenható Isten jogaiba avatkoztak !

Egy egész csodaszép világot pusztítottak e l ! Egy 
olyan világot, milyet Európa boldog nemzetei nem ös- 
mernek, a mely csak egy sokat szenvedett nép lelkének 
mélységeiben teremtődhetik, hol örök borongás van ; 
mint a tenger fenekén azok a csodálatos és titokzatos 
alkotásu növények, a mik csak a vizek rejtőkén terem­
nek, hol nem jár napsugár. Azok a csöndes, lassú, mé­
labús dallamok, melyeknek gyökérszálait még Ázsia 
pusztáiról hoztuk el magunkkal (s a melyek nyolezszáz 
ev alatt itt művészetté tökéletesedtek); azok a könyben 
termő, vérzaklató, kimondhatlan sóvárgással és fájdalom­
mal teljes nóták melyekben — elütöen a világ minden 
inas költészetétől — vers és dallam egyszerre születik a 
dalok, mikről azt zengi a költő: „Benne sir a népnek, 
lelke, benne sir a szabadság“ : mintha Rákóczival mind 
el mentek volna nagy Törökországba.

Úgy elszálltak, úgy eltűntek, úgy elnémul ak, hogy 
150 évig még hírüket sem hallottuk. Éltünk boldog fe- 
ledékenységben, boldog tudatlanságban. A költészet és 
irodalom legsivárabb korszakának a kurucz korszakot

tartottuk. És nem is álmodtuk, hogy egy eltemetett vi­
lág felett járunk ; hogy ebben a földben kincsek vannak 
elásva a daliás időkből nemcsak régi pénzben, de régi 
dalokban is; hogy a mi dalunk s zenénk megelőzte az 
európai kulturnemzetekét s a fejlődésnek, a művészetnek, 
a szépségnek és nemzeti sajátosságnak olyan magas fo­
kát érte el a kurucz korszak előtt s a kurucz korszak 
alatt, hogy abban egyedül, versenytárs nélkül állt.

Ezt u csodaszép világot ölte meg az osztrák bruta­
litás. Herosztratesi szentségtörés volt ez.

Attól féltek, hogy a kurucz dalokban a Rákóczi 
lelke szól. Attól féltek, hogy a tárogató szavára haza 
jön. 0  a rossz lelkiismeretű ember szellemekkel álmodik 
s ébren is kísérteteket lá t !

De az eltemet» tt kincs maga kezdi a földet alat­
tunk emelgetni. A megholtak föltámadnak, a tárogatók 
megszólalnak s az édesbus kurueznóták kezdenek ott 
repkedni a levegőben, mint az ágakról leszakadt őszi la- 
levelek.

„Fiaim, csak énekeljetek !“
Hiszen ezek a nóták nem nóták, de apostolok, már­

tírok, vér a ti véretekből, lélek a ti telketekből. A tör­
ténelem igazságszolgáltatása ez, a mi szemeink előtt vég­
be megy. Az a láthatatlan kéz, mely tiz századnak vér­
zivatarja közt megoltalmazott bennünket : az ásta ki őket 
a földből ; s jöhet idő, mikor ezek a halottaikból föltá- 
madt kuruczdalok még számadásra vonják azt a»kezet, a 
mely őket elevenen eltemette.

„Fiaim, csak énekeljetek !“
** *

Csak egy kérdést még, tisztelt ünneplő közönség ! 
mely a jövőnket illeti.

Álmodozó volt-e Rákóczi? Álmadozó volt-e Boes- 
kay, Bethlen. Tököly es Kossuth ? Álmodozó é ez az 
egész nemzet, mely áhítattal csiigg a magyar szabad­
ság és teljes függetlenség eljövetelén, mint a napkeleti 
bölcsek a Krisztushoz vezető csillagon V Hit-e ez is, mely 
sohasem lesz édes valósággá 'J Ábránd-e csak, mely kan 
csalul festett egekbe néz, de a melynek megfogható teste, 
alapja nincs.?

E kérdésre másik kérdéssel felelek. Álom volt-e az 
Árpádok létezése és birodalma ? Álom volt-e a nagy 
Lajos dicsősége, mikor „magyar tenger vizében hunyt 
el észak, kelet, dél hulló csillaga?“ Alom volt-e a Hu­
nyadi ház rettegett hatalma s győzelmes ereje, a mikor 
„Nyögte Mátyás bus hadát Becsnek büszke vára?“

0 nem álom, hanem káprázatos, tündéri valóság, 
melynek szent emlékeihez ma is tüzért jár a lelkünk s 
ez oltalmazott meg eddig is bennünket a kétségbeeséstől, 
a vigasztalan keserű haláltól.

IS a mi régen lehető volt, miért ne történhetnék 
meg ma is. vagy a közel jövendőben?

Azért, azt beszelik ellenségeink és hamis prófétá­
ink, mert kis ország vagyunk és kevesen vagyunk A 
hideg számítás ellene mond vérmes reménykedésünknek 
s úgy leforrázza azt legszebb pompájában, mint az őszi 
dér az elkésett virágot.

Jövel hát hideg okoskodás, jövel kétszeikettő és 
tégy mellettünk tanúbizonyságot

Európának — a 4 császárságot nem számítva van 
ma 12 királysága. Mind ura sorsának. Mmt független 
és szabad. Életével, vérével, vagyonával mind úgy ren­
delkezik, a hogy lónak lát ja. S e 12 királyság közt Ma­
gyarország területre, népességre egyaránt a harmadik 
helyen all Nagyobb Olaszországnál, nagyobb Brittaniánál. 
Nagyobb mint Európának hat királysága együttvéve. Dá­
nia, Belgium, Hollandia, Szerüia, Görögország és Por­
tugália. ha egymás mellett feküdnének, 2'J8 ezer négy 
szög kilométert tennének, inig Magyarország területe 
egymagában is meghaladja a 822 ezer négyszög kilomé­
tert. Es a lakossága ? Két ország van nála nagyobb a 
királyságok között: Svéd és Sjianyolország. De lakosságra 
Magvarország mind a kettőt meghaladja Hat királyság 
együtt wve számlál annyi leiket, mint Magyarország 
maga Mégha csupán csak a tiszta magyarságot vesszük 
is számításba, akkor is kilencz ország all mögöttünk !é- 
lekszamra nézve.

És micsoda föld az és micsoda né 
(lünkhöz s a mi népünkhöz képest . . . e 
kély kivételnek Az egyiknek a tengertől, a másiknak a 
sívó homoktol, a harmadiknak a kősziklától kell elhódí­
tania minden taljialatnyi földet, hogy belőle mindennapi 
kenyerét kiverejtékezze. Es mennyi közöttük a tunya, 
heverő erős kar. mennyi a gyáva, alattomos jellem. Mig 
nyíltságra értelemre, bátorságra, tisztességtudásra és 
munkabírásra — bar önző érdekek, bűnös jmlitikusok és 
a föld kerekségén példa uélkül álló visszás állami viszo­
nyok férfias lelkén sok sebet ütöttek, sok rombolást vit­
tek véghez, sok csalódással gazdagították, — ma sincs 
jtárja a világon a magyar embernek, a magyar jellemnek.

Es ez a nép, ez az ország független és szabad ne 
lehetne soha? Hát az volna végzetes balsorsa, hogy egé­
ről a felhő, szivéből a banat el ne tűnjék soha? Hogy 
tömjéné javát, hazája szent szerelmét idegen oltárok lii- 
zén égesse mindörökké ?

Félre kisbdküek akik mostan is még kételkedni 
tudtok a jövő felett!

A magyar nép Isten választott uemzete! A válasz­
tott népeket — ép úgy, mint a választott embereket — 
arról lehet megismerni, hogy sokat szenvednek. Örökse 
giik „egy szentelt fájdalom “ Ott a Krisztiig ott a prófé­
ták. ott Mózes, kinek lelke örökös fájdalomban ég nem­
zetéért s lángot vet, mint az égő csipkebokor. De abban 
a lángban az Isten szól hozzá s szava mindig az, nem 
is lehet más: hozd ki az én népemet a szolgaságból. 
Háromezer éves messzeségből zeng ez a szó hozzánk, 
maganak az örökkévaló Istennek ajakéról: „Szabadság !“

Négyszáz esztendeje imádkozunk erte. Négyszáz 
esztendeje melengetjük lelkünket az illúzió csalárd vilá­
gánál. hogy mi alkotnia nyos ország vagyunk. Négy sza­
zad szomorú története tesz hatalmas tanúbizonyságot a 
kurucz taj»asztalas mellett : „ne higyj magyar a német 
nek !“ Mert annyi század óta soha egyetlen törvényün­
ket meg nem tartották, soha egyetlen Ígéretüket be nem 
váltották. S elgyengitésünkre, leigázásunkra törni soha 
meg nem szűntek.

Mivé tettek bennünket, magyarok Istene! Mi vol­
tunk valaha, Európa kardja. Mi védtük testünkkel, ki­
omló vérünkkel a nyűgöt szabadságát s ma szolgák va­
gyunk a saját hazánkban is Tót, rácz, oláh, a sajat cse­
lédségünk, a saját házuuknépe előtt sincsen semmi te*

» az a mi föl- 
Dm eres a cse-



kintélyünk, mert tudják rólunk, hogy más az ur a ház­
nál s nekünk magunknak is az a más parancsol.

S odakünn se tudnak rólunk semmit. A nemzeti 
szuverenitásnak mindakót külső jelétől megvagyunk tosztva. 
Nincsen hatalmunk se képviseletünk kitelő.

Most sincs senki a pártunkon. Ellenszenvvel vagy 
közömbösen nézi nemzeti harczunkat az egész világ. Az 
európai sajtóban nem akadt egy hírlap, az összes nem­
zetek közt nem akadt egy árva lélek, a ki mellettünk 
egy azét is szólott volna.

Micsoda szörnyű helyzet ez! Micsoda félrevezetés 
ez! Micsoda ijesztő képet festhetett mirólunk, Európa 
előtt, a tula|don pénzünkön, a saját élettársunk.

Ebből a szörnyű helyzetből ki kell szabadulni. Es 
isten segedelmével ki is szabadulunk, csak a századok 
tapasztalatait fordítsuk bölcs okulásunkra; csak a trón 
jelszavát tegyük a nemzet jelszavává: „Bizalmunk az ősi 
erényekben, a magunk erényében !“

Mi nem támaszkodhatunk e világon senkire!
Mi csak az Istenben és a magunk erejében bizha­

tunk ! Abban az örök igazságban, a mit Betéti hirdetett:
Habár felül a gálya 
IS alul a víznek árja:
Azért a viz az u r !

Csak el ne csüggedjünk, csak kétségbe ne essünk. 
Nép, a mely kétségbeesett; nem szabadult még meg a 
halaitól soha

De neked élned kell, ó hon ! A te hiteden, jövő- 
dön. bizodalmádon nem szabad erőt vennie az irigy ha­
lálnak !

Azon a nagy, ellenséges tengeren, melyen nemze­
tünk hajója jár: két rúdusi kolosszus, két világító torony 
szór fényt utainkra Az egyik parton ott magasodik : 
Kossuth Lajos, a másikon meg Rákóczi Ferencz. Mig e 
két lángoszlop után indulunk, addig hajónk el nem me­
rül, mert ködben, viharban, borús éjszakában ók mulat­
ják nekünk a biztos útirányt, .a szabadító révpartot.

Ünneplő közönség! Ma kétszáz éve, november 11-én 
a gömöri nemesek Rákóczi Ferencznek hűséget esküdtek. 
Ma, kétszáz ev múlva, Rákóczi zászlójának, melyre az 
van Írva: „pro patria, pro libertate“- — hazáért, sza­
badságért : annak a zászlónak ma mi is hűséget esküszünk!

Magyarok esküdjünk,
•Szentül megfogadjuk:
Nyelvünket, hazaukat
Soha el nem hagyjuk. (Ábrányi E.)

Veszélyben vau most, feljajdul anyátok . . .
oh, ne legyetek hűtlen gyermekek !
8 én éjszakámból utólszor kiáltom :
Nincs több anyátok ezen a világon,
— Fiaim, csak énekeljetek 1

* **
Este a polgári olvasókör fényesen kivilágí­

tott dísztermében mintegy 160 terítékű társasva­
csora volt, melyen mindvégig lelkes hangulat 
uralkodott.

A banketten egymást érték a szép tósztok. 
Varya Lajos, a kör alelnöke üdvözölte a szép 

társaságot s az ünnepélyen közreműködőket el­
tette. Czinke István a kaszinó — családi gyász 
miatt — meg nem jelent elnöke nevében is meg­
köszönte az üdvözletét s hazalias szellemű, nagy 
lelkesedéssel fogadott tósztot mondott. Komáromy 
István az önzetlen magyar hazatiságra emelt po­
harat szép szavak kíséretében, l)r. Szeless Ödön 
lelkes tósztjában történelmi vonatkozások után az 
egészséges, öntudatos és erre büszke, munkás 
polgárságot éltette. Csernay Dániel a magyar ha- 
zatiságra emelt poharat, Böhm János a Kákóczy 
előtti korszakkal foglalkozott tartalmas, szép be­
szédben. Czinke István Rákóczi egyik szép jellem­
vonását: a vallási türebnesséyet emelve ki, gyö­
nyörű beszédét azzal végezte, hogy ez hassa át 
mindnyájunk szivét! Vajda Gyula róni. kath. 
káplán e szavak hatása alatt magasztalta Rákó­
czi anyját: Zrínyi Ilonát s a magyar hölgyeket 
éltette. Baksay István szép tósztot mondott a há­
ziasszonyokra, kik pompás vacsorát készítettek. 
A közóhaj élénk megnyilatkozására szót emeltek 
m ég: dr Veres Samu, dr. Kovács László, dr. 
Zehery István és dr. Iiáróssy Gyula, mindegyi­
kük nagy tetszéssel fogadott, hazafias szellemű 
pohárköszöntójével fokozta a lelkes hangulatot, 
mely a késő éjjeli órákig együtt tartotta a nagy 
társaságot.

Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind­

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem- újították 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetési megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki­
egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettel

a „UÜMüR-KlSHUNT“ kiadóhivatala.

Uj állam titkár. A k i r á l y  gróf S e r é n  y i
Béla drt, a borsodvarmegyei dód e s t  kerület ország­
gyűlési képviselőjét kereskedelemügyi államtitkárrá ne­
vezte ki. A kinevezés vármegyénk egész területén nagy 
örömet keltett s a kiváló tehetségű főur eddig is jól is­
mert buzgó tevékenységéitől következtetve, magas megbí­
zatásához a legszebb reményeket fűzzük ama jól eső 
tudatunkban is. hogy a mi emberünk.

O kolicaányi Gáspár. | Ismét egy pa­
triarchális alak dőlt k i ; Okolicsanyi Gáspár ráhoi föld­
birtokos elköltözött az élők sorából, eltávozott közülünk 
örökre; oda tért övéihez. Elhunyta széles körben ébresz­
tett gyászt, mert úgy a vármegye előkelőségei, iutelligeu- 
tiája. mint vidékének népei egyaránt tisztelték és sze­
rették az elhunytat, ki minden tettével csak jóra töreke­
dett. Szorgalmas gazda, lángoló lelkületű hazafi volt, 
rajongott hazája függetlenségéért, és ennek eszméi meg-

. valósításáért küzdött a politikai téren is; az 1892-iki 
választások alkalmával fel is lépett mint 48-as független­
ségi part képviselőjelöltje, de csakhamar visszalépett, 
lalva, hogy küzdelme a kormánypárti túlerővel szemben 
sikerre úgy sem vezethet. Mint a társadalom alakját jel­
lemzi legjobban az a körülmény, hogy a varmegyének 
általánosan szeretett „Gazsi bácsija“ volt, aki ősi kúri­
ájának kapuit mindig tárva-nyitva tartotta a vendégek 
részere. Novenapja és vadászatai alkalmával pedig való­
ságos bucsujárás folyt az ősi házba, a hol ilyenkor az 
udvar, a lakosztályok a vendégek mérhetetlen vigságatól, 
zajától, danájától visszhangzottak ; haza állandóan egy 
kis szigetje volt a regi Magyarorszaguak, a hol a íno- 
deru erkölcsök ki nem pusztítottak az ősi magyar felfo­
gást, érzést, és szokásokat Es most e klasszikus curiáu 
tanyai ütött a gyász, az elmúlás szomorú, báuatos szel­
lemének teketesege. és szürkesége, ott állották a díszes 
ravatal körül megtört szivii gyermekei a legjobb atya 
földi maradványai előtt, ott állották a varmegye urai. 
előkelőségei, a vidék intelligenciája, a népnek százai 
L i s z k a y  János rimabrezói lelkész búcsúztatta tenkölt 
és szivetrazó beszédben az elhunytat, mire a virágoktól 
tulhalmozott koporsót kivitték a közönség hosszú sorától 
kisérve a családi sírboltba.

A csalad a következő gyászjelentést bocsajtotta ki : 
„Tiszauagyrévi Vajda Andrasné szül. Okolicsányi 

Erzsébet férjével, Okolicsányi Ágoston. Okolicsányi János, 
mint gyermekek ; továbbá nagyladányi Ladányi László 
mint unoka, a sajat maguk es a nagyszámú rokonság 
nevében is fajdalomtól megtört szívvel jelentik, hogy 
szeretett atyjuk, illetve após és nagyapa okolicsnai O k o ­
l i c s á n y i  G á s p á r  lolyo évi november lio b ikán déli 
12 órakor eletetlek 05 évében, hosszas szenvedés után 
csendesen elhunyt. A draga halott földi maradványai t. 
évi november ho 8-an d. u. fél 0 órakor fognak az ág. 
hitv. ev. egyház szertartásai szerint a rabéi családi sir- 
kertben örök nyugalomra tetetni. Gömör-Ráhó. 1903. 
uovember hó 0 au. Beke lengjen drága porai felett!“

A várm egyei tisztviselők országos egyesü 
lete választmányának Budapesten tartott ülésében e na­
pokban az egyes bizottságokat alakítottak meg. A köz 
gazdasági bizottság elnökévé B o r n e m i s z a Lászlót, 
varrnegyéuk alispánját választották meg.

A z ág. ev. eg yh á z  egyetem es gyűlését
e héten tartja Budapesten. Gi a u t  Bal helybeli főespe­
res a gyűlésen való részvétéi czéljából a fővárosba utazott.

W lassics miniszter búcsuzása. Magyaror­
szág kulturmiui.>zterei közül W l a s s i e s  Gyula az 1807. 
óta lefolyt időnek eppeu a negyedrészét töltötte be kor­
mányzásává!. Ez idő alatt, nemcsak az oktatásügy mun- 
kasai, de minden újságolvasó ember napról-napi a meg­
győződött a felül, hogy Wlassics neve az ország oktatás­
ügyével s annak munkásaival teljesen összeforrott. Nincs 
tere e lapnak arra, hogy erről hosszasabban megemlé­
kezzünk ; de az olvasóközönség sincs arra szorulva, hogy 
erre kiterjeszkedjünk; de meg se hihetjük, hogy mar 
csak -4Z emlékezet okáért is szűrői szóra ne közöljük azt 
a meleghangú s W lassics fényes pályafutását jellemző 
szép levelet, melyet varmegyénk kir. tanfelügyelőjéhez 
s ennek révén a vármegye tanítóihoz is intézett búcsú- 
zása alkalmából. A levél a következő :

„Tekintetes D r u i s n e r György urnák, Gömör- és 
kishontvarmegye kir. s.-taufelúgyelójenek.

U Cs. és Ap. Királyi Felsége ez évi november 
hó 3-au kelt legfelső elhatározásával állásomról való 
lemondásomat legkegyelmesebben elfogadni méltóztatott.

Midőn erről Tanfelügyelő urat tudomás végett 
értesítem, megragadom az alkalmat, hogy szivem mé­
lyéből mondjak köszönetét azért az odaadó és lelkes 
támogatásért, amelyben engem mindenkor szives volt 
részesíteni. E lelkes támogatásból merítenem erőt és 
kitartást a nemzeti művelődés érdekében kifejtett mun­
kásságomban. Ha 8 és háromnegyedévi közoktatási 
kormanyzásomuav vau olyas eredménye, amelyért küz­
deni szép feladat volt, búcsúzásom perczebeu szives 
örömest megvallom, hogy mindezt első sorban a ma­
gyar nemzet aldozatkeszsegének, de rögtön hozzá kell 
tennem : Tanfelügyelő urnák és a vezetése alatt álló 
tudományos szellemű, a nemzet nemes eszményeivel 
összeforrasztani törekvő magyar kulturharczosok : a 
magyar tanar- illetve tanító-világ becses támogatásá­
nak köszönhetem. Hozzájuk fordultam mindannyiszor, 
valahányszor nagy foutos?agu szervezeti kérdések meg­
oldásán fáradoztam és ők szerető gonddal vettek részt 
mind az előkészítés, mind pedig a végrehajtás nagy 
munkájában. Magamnak eleg jutalom az a tudat, hogy 
lelkem egész melegségével és tehetsegem egész erejével 
közremunkaltam a magyar kultúra előre vitelén. Sze­
retett munkatársaimat újból köszöutve, arra kérem Tan­
felügyelő urat, tartson meg továbbra is szives emléke­
zetében.“

Ráhóról Írják, hogy R ut  h ó n y i Béla egyház- 
felügyelő nemes tetteivel és áldozatkészségével mindig 
öregbíti az iránta széles körben érzett tiszteletet. Legu­
tóbb a községi iskola építési ügyét juttatta befejezéshez 
nem csekély áldozatokkal, a ráhói iskolát átalakitatta s 
a szorgalmas és magyar nyelvben kitűnt gyermekeket 
jutalmazta, a f. hó 11-ikén városunkban tartott Rákóczi 
ünnepélyre pedig Rahóról és Keczegéről C z é n e r  Bál 
és Jaczko János tanítók vezetése alatt 10 iskolás gyer­
meket küldött be sajat költségén. E szép cselekedetek 
ékesszólóu dicsérik.

L e lk e a z v a la a z ta e .  Az elárvult r á h ó i  ág. ev. 
egyházközség Gl a u l  Bal, kishouti főesperes és K u- 
b i n y i  Aladár, kir. törvényszéki elnök, mint egyház­
megyei felügyelő vezetése mellett f. hó 8 án tartotta 
lelkészválaszto gyűléséi úgy az anyaegyház, mint az ösz- 
szes leányegyhazak híveinek csaknem teljes jelenlétében. 
E nepes közgyűlés R u t  h ő n y i  Béla földbirtokos, egy­
házközségi felügyelő meleghangú ajánlatára egyhangú és 
osztatlan lelkesedéssel Bel i  ez a Endrét választotta lel­
készévé a próbán is részt vett 4 jelölt közül. Az egyhá- 
zias és hazafias szempontból egyaránt szerencsés válasz­
tannak e tényé és a hívek osztatlan bizalma örvendetes 
bizonyságtétele abbeli régi hitünknek és feltevésünknek, 
hogy a hajdan sziumagyar ráhói ev. egyházközség 
tagjai, a romlatlan uép, egyesek lelketlen és önző czélo- 
kal szolgáló nemzetiségi agitációja ellenére is megmaradt 
mind a mai napig is a magyar haza — bár tót ajkú, 
de hú szivii fianak. A megválasztott, ifjú lelkész a ri- 

| maszombati egy. protestáns fógymuaziumnak volt 8 éven
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át mindvégig jeles tanítványa s az eperjesi ev. theologi- 
ának kitűnő hallgatója, a folyó évben pedig főesperesi 
káplán. 8 ez utóbbi állásában a rimaszombati és tamás­
falvi egyházhivek rokonszenvét és szeretetét rövid ittléte 
alatt teljeseu megnyerte. 8 bar sokan sajnáljak távozását
— uj és nagyobb állásában üdvözöljük. Kisérje magasz­
tos hivatásában — egyházi és hazaíiui tekintetben egy­
aránt fontos küldetésében a magyarok Istenének áldása!

Esküvő. Dr. í n s t i t ó r i s z  Endre helybeli fiatal 
ügyvéd, mint értesülünk i. hó 28-ikán tartja esküvőjét 
M e d v e c z k y  Katinkával, Me d v e c z k y  8ándor kir. 
közjegyző kedves leányával.

Tanfelügyelők tisztelgése. Az ország összes 
kir. tanfelügyelői f. hó 12-ikén délután tisztelegnek dr. 
B e r z e v i c z y  Albert vallás- és közoktatásügyi minisz­
ternél. E czélból D r u i s n e r  György tanfelügyelő is 
felutazott tegnap Budapestre.

Városi közgyűlés. Rimaszombat város képvi- 
iőtestülele folyó hó 6-an pénteken Dr. K o v á c s  László 
polgármester elnöklete alatt közgyűlés tartott, melyen az 
első tárgy a legtöbb adótíizetés cziinén jogosult képviselő- 
testületi tagok jegyzékének 1904-re való megállapítása 
volt. E szerint virilisek a következők :

1. Rimaszombati takarékpénztár .
2. Gömörmegyei uép- és iparbank
3. 8amarjay János............................... 2539-28
4. *Molnár József ügyvéd . . . .
5. *Lengyel Bál gyógyszerész . . .
0. *Baksay József iparkamarai kültag
7. Gömörmegyei takarékp. és hitelb.
8. *Dr. Cziuer Miksa ügyvéd . . .
9. *Farkas Zoltán gazd. akad. oklevél

10. *Ifj. Súteő István ügyvéd . . .
11. Hamaliár Lajos . . . . . . .
12. *Grózinger Miksa iparkam. kültag
13 W eisz K á r o l y ...............................  1083 26
14. 8tolcz M a r t o n .........................
15. Id. Gasko J á n o s .....................
16. Engel Adolf.................................... 948 45
17. *8zemau Endre plébános. . .
18. Dapsy J ó z s e f ..........................
19 Ethey F r ig y e s ............................... 772 18
20. Üzv. dr. 8zabó Samuné . . .
21. Reinitz Zsigmond.....................
22. *ld. 8üteő István ügyvéd . .
23. Ev. rét. egyház...............................712 06
24. *Dr. Veres S a m u .....................

• •

25. Üzv. Beruáth Gyuláné . . .
26. *Geduly Géza gyógyszerész . .
27. Özv. Jánosdeák Audrásué . .
28. Ozv. Bánhidy Istvánné . . .

P ó t t a g o k :
1. Özv. lleunyey Kálmánné. . .
2. Schweitzer Davidné . . . .
3. *Tóth Béla mérnök . . . .
4. *Dr. Krausz Gyula ügyvéd . .

(A * csillaggal jelöltek adója kétszeresen 
E névjegyzék megállapítása után a községi polgári leány­
iskola múlt évi zarszamadása mutattatott be. Euuek be­
vételi összege 12964 kor. 86 fill., kiadás : 12165 kor. 
78 üli , a maradvány tehát 799 kor. 8 üli. A közgyűlés 
azt, valamint az all. elemi iskola múlt évi zárszámadását, 
melynek bevételi és kiadási összege egyaránt 9470 kor, 
48 ül‘.ér, — tudomásul vette. — Az állami elemi iskola 
gondnoksága az 1903—4-ik évi költségvetést mutatta be, 
mely szükségleti részében 12804 kor. 46 fillért, fedezeti 
részében 639 koronát tüntet fel s igy 12165 kor. 46 
fillér íedezetleu hiányuyal zárul. E hiány felvétetik a 
város jövő évi költségvetésébe. — Meg a város tulajdo­
nát tevő vadászterületek — árverés mellőzésével az ed­
digi bérlőnek — a rimaszombati nagy vadásztársaságnak 
12 évre való bérbeadását határozták el s Rózsa Faluénak 
4 korona havi segélyt szavaztak meg, végül a városba 
vezető utakon a behurczolt ragadós száj- és körömfájás 
terjedésének meggátlása czéljából kiállított őrök dijaként 
Csak János és társainak 16 napon át éjjel-nappal teljesí­
tett szolgálatért 224 koronát szavazott meg a közgyűlés,
— mely ezzel aztán véget ért.

H ázasság. R i se h á ny i Gyula helybeli volt re- 
galebérlő Budapesten nőül vette U h r i n  Juiiát. Az egy­
házi áldást az uj párra G 1 a u f Bál itteni ag. ev. főes- 
peres adta Budapesten.

A z idei fősorozás. Végre talán meglesz a főso­
rozás. A honvédelmi miniszter most adott ki egy rende­
letét, melynek alapján a sorozást elrendeli oly kép, hogy 
uov. 23-tól, deczember 23-áig el kellene végezni. — A 
bizottság varmegyénkben 23-ikán R i m a s z o m b a t  
v á r o s á v a l  k e z d i  m e g  m ű k ö d é s é t ,  28-ikáig 
a rimaszombati járás, 28-tól deczember 2-ig a rimaszécsi 
járás állítaná elő hadköteleseit, decz. 3-7-ig Toruallyán 
allitauak, decz. 8-an keddeu ünnep, — 9-ikéu Nagy-Rő- 
ezéu, 10—14 Jolsván, 15-21-ig Rozsnyón működik a 
bizottság, mely 22—23-áu Dobsiuán befejezi működését. 
24-ikéu lesz a visszautazás, ha — igy lesz, és a képvi­
selő urak másként nem gondolkodnak.

Rim aszom bat háztartása. A városi költség- 
vetés a jövő esztendőre már össze van állítva, s nemso­
kára kikerül a sajtó alól. Ekkor a képviselőtestület tag­
jai között előzetes tájékoztatás végett kiosztják t ter­
vezetet, melynek tárgyalása valószínűleg még e hó folya­
mán napirenden lesz. A tervezet szerint a varos jövő évi 
bevétele: 154355 korona 80 fii. kiadása pedig: 193267 
koroua 88 fillér összegre van felvéve, s igy fedezendő : 
38912 kor. 08 íiillér. Természetes, hogy e tervezet még 
megvitatás tárgyát képezi, s a végleges megállapodás­
kor tudjuk meg, hogy hány perczeut lesz a pótadó, 
mely a tervezet szerint 43-ban van felvéve.

Távozás. Városunk egyik legkiválóbb tehetségű 
és szorgalmú iparos polgára, Bo l k a y  Bál műasztalos, 
a napokban végleg elhagyta Rimaszombat városát s Bu­
dapestre költözött. 8ajualatra méltó körülmény, hogy egy 
olyan hivatásos, nagy képzettségű iparos, mint Bolkay 
Bal, ki iparágát művészetre tudta emelui, s kinek remek 
munkái a legkényesebb Ízlést is meglepően elégítette ki, 
városunkban s e környéken két évtized alatt nem volt 
képes föltalálni azokat a föltételeket, melyeket szép kép­
zettsége s nagy szorgalma folytán mindenkor igényelhe­
tett volna. Távozása szépen fejlett iparunknak nagy ká­
rara vau ; de azon reményben, hoj:y a fővarosban az ót 
valóban megillető több méltánylásban részesül, kívánjuk 
neki a legjobbakat.



Esküvő. M a t us András helybeli derék bodnár- 
iparos leányát, K a t a l i n t ,  í. hó 9-én vezette oltárhoz 
D i c z k y  Pál csizmadia iparos.

Uj állatorvos Rozsnyón. Rozsnyó város kép­
viselőtestülete í. hó 5-éu B o r n e m i s z a  László alispán 
elnöklete alatt megtartott közgyűlésén Letöltötte a városi 
állatorvosi állást, S t r a u s z  Adóit budapesti m. kir. ál­
latorvosi akadémiai asszisztenst választották meg, ki 
nyomban le is tette az esküt és elloglalta állását.

Orvosi tanulmányút. Dr. A u e r b a c h  L;i|os 
rozsnyoi közkórházi orvos, hat heti tanulmányútra Ber­
linbe utazott.

Próbabál. D o b r á n s z k y  János helybeli jóbirü 
tancztamtó t. ho 14-en szombaton este a „Három Rozsa“ 
vendéglő nagytermében kezdő es haladó növendékeivel 
nyilvános vizsgalatot s ezzel egybekötve zártkörű taucz- 
estelyt rendez, melyre a közönség ügyeimet lelhívjuk. 
Belépő-dij személyenként 2 korona, közép karzat 1 kor. 
karzat 4U till. — Kezdete 8 diakor. — A vizsgán a 
„Palotás“ tanczot is be lógjak mutatni a uövedekek.

F e l ü g y  e lö b iz o t ta a g i  t a g o k  k in ev ezése .
A vallas- es kozoktatasugyi miniszter a nemrégiben An- 
drassibau telallitolt altami kisdedovo intézet lelugyelobi- 
zottsagaba eluokke M a y e r  Gézát, rendes tagokká Le- 
v e u ü o v s z k y  Nándort, 8 z k au p 11 Juzselel, M a y er 
Gézanet, P o m í k al a Mihályt es M a n k o Istvánt ne­
vezte ki.

Halálozás. F r e n y o  Dániel nyustyai ag. h. ev. 
tanítót mely gyász erte telesege F a r k a s  Marisnak ha- 
lalaval. A csalad a kővetkező gyaszjelentest adta ki: 
„Frenyo Daniel mint térj, Fde, Lajos es Dezső mint 
gyermekek, Farkas Antal mint lestver, uejevel es gyer­
mekeivel, úgy a maguk, miut a többi rokonok nevebeu 
is tajdalomtol megtört szívvel jelentik a szerető legjobb 
hitves, a pótolhatatlan gondos edes anya, a telejlüetlen 
hü testvér es rokonnak Frenyo Dauieiue szül. Farkas 
Marisnak Nyustyan, tolyo november tio b-au délután 1 
órakor áldásos elete 3G-ik, boldog tiazassaganak pedig 
17-ik evében rövid szenvedés után bekövetkezett gyászos 
elhuuytat. A boldogultunk tiült tetemet tolyo évi novem­
ber ho lü-eu d. u. 2 orakor lógjuk az ag. iiitv. evaug. 
egyház szertartása szerint a nyustyai sirkertben örök 
nyugalomra helyeztetni. Nyustyan. lbU3. november ho 
b-an. Beke lengjen draga porai lelett!“

H elyes indítvány. Szentes varos képviselőtes­
tülete teliratot intézett a bel- es peuzügyminiszterekliez, 
hogy a rendezett tanacsu varosok kozigazgalasi es kul­
turális kiadásainak pénztára javara engedjek at a bonlal 
és hu&togyasztasi auut. A lomotivum enne! az, hogy az 
állami kozigazgalas közvetítése es a községi admiiiisz- 
tratio oly súlyos terheket ro a rendezett tanácsú varo­
sokra, hogy kozigazgalasi es kulturális kiadásaikat csak­
nem az egyenes adót meghaladó potaduval tudjak ledez- 
ni. A kozigazgalasi es kulturális leiadatok teljesilesere 
pedig leginkább az allain vau hivatva es kötelezve s ep 
ezert indokolt a kerelem, melyet az összes rend. tanacsu 
varosokkal közöllek hozzájárulás czeljabul a szentesiek. 
A mi városi tanácsunk magúévá tette az eszuiet es a 
kérelmet partoloiag terjeszti majd a képviselőtestülethez 
hozzájárulás vegett. Nálunk az ily kép nyerendő összeg 
legalább 1UUUU koronát tenne ki, mely varosunk haztar 
tasan s a potado leszállításán bizony nagyot lendítene.

A  garam völgyi uj vasút műtaureudöri bejá­
rata ügyeben — tolyo hó 11-eu — K a d a r  műszaki 
tanácsos a vonalat megvizsgálta, s a betejezes napjai 
legközelebb meglógjak állapítani; úgy haljuk, hogy e ho 
2ö-eu a vasútvonalakat megnyitják es a torgalomuak át­
adjak.

Halálozás. K r e m u s z  Ferencz tamásfalvi, va­
rosunkban is ismert kömives-iparos, 1. ho b au hosszas 
betegség utau, GO eves korában meghalt. Temete&e lü-eii 
ment vegbe.

Titokzatos eset. Folyó ho ö-éu a helybeli köz- 
kórházba beszállították súlyos sérülésévé! G r u n  l e l d  
Sámuel 40 eves ploszkói korcsmarost, kinek zavaros be­
szedőből csak annyit lehetett kivenni, hogy ot Füleken 
valaki egy tokossal lejbe vagla. Az eset részleteiről az 
adatok mind ez ideig hiányzanak, csak annyit tudunk, 
hogy a balassagyarmati kir. törvényszék vizsgalobiraja 
táviratilag kereste meg az itteni vizsgálóbírót a súlyosan 
sérült (irüufeld kihallgatása végett.

Sajtó tárgy aláz. A varosunkban annak idején 
széliében tárgyalt P á s z t o r  Pal-tele ügy. mely egy 
műkedvelői előadásból kitolyó elszámolás epiiogjakent 
hírlapi nyiltterezesekre adott alkalmat, tolyo uo G-au 
Kassau tartott sajtoesküdlszeki targyalasou egyelőre elin­
tézést nyert, P á s z t o r  Pál városi iktató kiadó ugyauis 
Pál Lajos és tarsai ellen nyomtatvány utjau elkövetett 
rágalmazás es becsületsértés vétségé miatt panaszt emelt 
s a most megtartott sajtoesküdtszeki targyalasou, melyre 
városunkból szamosau .tanúként voltak megidézve. — 
Pál Lajost, Vinis Viktor, Frater Józsefet, Pecsok Bálintot, 
Elek Zoltánt, Markus Károlyt es bchwarcz Iguaczol 
egyenként 30—30 korona ló- es 10—10 korona
mellékbüntetéssel sújtotta a bíróság, miután a becsulet- 
sértesben bűnösnek mondottak ki az esküdtek a lent ne­
vezetteket. Az elítéltek ügyvedje semmiségi panaszt jelen­
tett be.

Esküdtek kisorsolása. A rimaszombati kir. 
törvényszék loiyo évi november ho 9-eu tartott ule&ebeu 
az 19U3-ik evnek utolsó eskudtszeki szakara a kővetkező 
esküdteket sorsolta ki szolgaiattetelre: e s k ü d t e k :  
Horvath József, Heves&y Béla, Úuody Karoly, beres Jó­
zsef, Stoltz Marton, Sárkány Miksa, Muller Vilmos, ifj. 
Nagy István (Iványi), Feymaun László, Kossuth József. 
Bamarjay János, Lörincz István. Pougracz László, Báró 
Nyary bandor, Dr. bzeless Ódon, Dr. Krau.-z Gyula, 
bzeleczky Zoltán, Urszinyi Zsiginond, Török Bálint, id. 
\arga János, Terray István, Tunko Mihály, Szomolnoky 
Antal, Vitahus András, Vary János, Matolcsy Pál, Dr. 
btojkovics Emil, Dr. Valentiuyi Dezső, Rónay Gyula, 
Osko Lajos; p ó t e s k ü d t e k :  bamu Janos, id. Rohak 
András, Rakottyay Dauó, Molnár János, Lévay István 
(hentes), Gondkievics Ferencz, Dr. Bleier Leo, Beuyó 
Béla, id. Csapó Janos, Grosiuger Miksa.

Uj gazdasági tudósítók. A m. kir. földrai- 
velésügyi miniszter K a r k a l i c s  Sándor licei lakost, 
Gömörvármegye nagyróczei, S i m o u f f y  Lajos ajnács- 
kÓi lakost pedig Gömörvármegye rimaszécsi járására 
nézve a gazdasági tudósitói tiszttel bízta meg.

Baleset. bpuriusz József helybeli gépész segédje 
K i s s  Béla múlt pénteken pórul járt a gép kezelese 
közben. Bal kezének kis ujjat teljesen elroncsolta a gép, 
úgy hogy a sérültet kórházi kezelés ala kellett venni.

É gi tünemény. Akik 1 ho 7 en, szombaton 
este úgy tél 7 óra tajbau az utczáu avagy a szabadban 
tartózkodtak, ritka szép égi tüneményben gyönyörköd­
hettek. bzemtanuk állítása szerint ugyanis ez ídöbeu a 
délkeleti égbolton egy körülbelül összmaroknyi nagyságú 
ragyogó csillag gyuladt fel s varosunk teleti egy hatal­
mas telivbeu es óriási tényben végigfutván, a szabadkai 
erdő mögött letiiut a nélkül, hogy a meggyuladás után 
szétrobbant vagy a tőidre hullott volna. Tündöklő sugár- 
utja arasznyi szélességben 10—lö uiasodperczig volt 
lathato. — Mint lapunknak jelentik 2 alsopokorágy i 
jámbor pásztóiam bér is megpillantotta a szokatlan fény ú 
bolygót A pasztortüznel. a hegytetőn subájukba taka- 
rodzva, tan eppeii mesés kincsről, pénzről, vagyonról 
ábrándozhattak, avagy tálán meseltek is. Mert — íme — 
az egyik az égi tény felcsillanásakor hirtelen térdre esett 
es igy kiáltott lel hangos kiáltással : „Adj uram Isten 
pénzt, sokat es mindjárt!“ Persze kialtasa ar, elsöteledett 
messzeségbe elhangzó szó maradt csupán. Nem teljesült 
a szerény (?) ohajtas. S ok ábrándozhatnak és meseillet­
nek tovább. A hűvös novemberi szel úgyis másról: 
szegénységről, nyomorusagrol s az élet hideg ndegsege- 
röl beszel.

A rim aszom bati korcsolyázó eg y le t jég
pályáján ez idén, mint latszik, nagyon nehéz lesz jeget 
csinálni, mert a tartós szaraz idő miatt a Rima vize oly 
csekély es oly alacsonyan lolyik, hogy nem lehet a jég­
pályát vízzel megtölteni. Az elnökség mar most intézke­
dett, hogy a Rima vize neon módón levezethető legyen 
a jégpályára s bar igen lassan, de mégis sikerült egy 
kis eret indítani a pályára, melynek, ha egyéb erednie 
nye nem, legalább az a haszna lesz, hogy a talaj be- 
issza magat vízzel s így nem lógnak megint oly kelle- 
wetieusegek történni, mint tavaly, hogy a jég alól a víz 
a léidbe szivárgott s a jég lesiippedven összetört. Telje­
sen osztjuk az elnökség uezetel, hogy a jégpályát mar 
most kell előkészíteni, mert hiszen nemsokára beáll a 
lágy.

E ngedély m eghosszabitás. H a l l o s  Ármin 
vasútépítési vállalkozó bu lapesti lakosnak, a losouezvideki 
helyiérdekű vasút lövonalauak Pollar végállomásától Fa- 
zekas-Z>aluzsanylg vezető szabványos nyomtávú helyiér­
dekű vasút vonalra es a Losouczvidéki helyiérdekű vasút 
meghosszabbításaként tervezett poltar-kokovai helyi ér­
dekű vasút Kokova állomásából, vagy Kleuocz község 
érintésévé! a magyar királyi aliamvasutak „Ny ustya Likér“ 
állomásáig vagy pedig a magyar királyi aliamvasutak 
„Rimabanya“ állomásáig vezetendő rendes nyomtávú helyi 
erdekii gözinozdouyu vasútvonalra az engedely meg- 
hosszabbitatott.

I

A  „Tompa“-szállodában
jo minőségű boruk literenként 24—30 krajezárert

kaphatók.

Hirdetmény.
A Gomörmegyei Nép- és iparbank
a G402, 5177, 5i9ö, 5955, 5G23, (Hl 8, 0115, 
5904, 0090, 0213, 0415, 0440, 0020, 0000, 
0007, 5007, 0183, 0300, 0223, 0510, 0354, 
0231, 0201, 0319, 4802, 0380, 0502, 0478, 
0522, 0447, <‘>470, 0500, 0508 es 0520 szamok
alatt elzálogosított és nem rendezett kézi zálog­
tárgyakat u. m. arany ékszereket, ezüst evő- es 
diszeszkozöket, kiiionlele értékpapírokat 1903. 
november 22-én délután 2 (két) órakor sa­
ját helyiségében elárverezted.

Kimaszombat, 1903. október 22.
2 - 2 A z ig a zg a tó sá g .

m rFelügyelönöi állás.
A rim aszom bati konzervgyárnál alkal­
mazást nyer egy értelmes helybeli vagy környék­
beli nő, ki a munkás nők fölött felügyeletet gya­
korol. — Németül tudók előnyben részesülnek. 

Jelentkezni a gyár igazgatójánál lehet.
r

Arlejtési hirdetmény.
A rozsnyói ev. ref. egyh áz presbitériuma 

3 0 0 0 9  korona 5 0  fillér (harminczezerkileucz ko­
rona öl) filléry előirányzattal újonnan építendő tem­
plom es torony összes munkaira es belső felszereled 
munkákra vouatkozó ajanlattetelre a következő feltételek 
mellett nyilvános árlejtést hirdet:

1. A pályázaton részt vehetnek mindazon hazai 
vállalkozók, kik iparjoggal bírnak

2. Csakis az eredeti iiriapokou tett ajánlatok fognak 
figyelembe vétetni.

3. A lepecsételt ajánlatok — melyhez csatolandó 
annak kijelentése is, hogy az ajánlattevő ismeri az alta­
lános és részletes teltételeket s magát annak aláveti — 
folyó évi deczem ber hó 3-áuak (harmadikanak) 
esti G órájáig Réz László ev ref. lelkészhez  
(Rozsnyó Gömörmegye) nyújtandók be. Később 
erkezett ajánlatok nem vetetnek figyelembe

4. Ajánlattevő tartozik az ajánlati összegűek 5"/0-at 
készpénzben vagy egyéb óvadékképes értékpapírban az 
ajánlathoz csatolni elismervény ellouebeu. — A munka 
kiadása lelett a presbitérium szabad joggal határoz

5. A leltételek tekintetében az allami építkezésnél 
szokásos általános és részletes feltételek kotelezuk :

G. Vonatkozó tervek s egyéb esetleg szükséges fel­
világosítások továbbá az általános es részletes lelte- 
telek Réz László ev. tel. lelkésznél betekinthetök 
s ugyanott az ajánlati űrlapok is ki adatnak, eset­
leg kívánatra a posta porto megtérítése mellett meg is 
küldetnek

Kelt Rozsnyón. 19U3. november hó 9-en.
N. N agy Pál,

fögondnok.
Réz László,

ev. ref. lelkész.

Bérbeadó.
Rimaszombatban az Erzsébottéren • a jelen 
leg Tom ay A. és Steh linszky I. ál­
tál bérelt kettős üzlethelyiség a hozzátartozó
lakással együtt 1904 . m ájus 1 töl bérbe 
kiadó — Érdeklődők felvilágosításért fordul­
janak Szép laky Lajos tulajdodono.slioz

Ferii és fiú ruhák,
utazó-bundák!

A nagyérdemű közönség szives tudomására 
hozom, hogy az évek óta legjobb hírnévnek ör­
v e n d ő  női-, férfi- és gyerm ekezipő, vala­
mint úri- es nöi-d ivat áruházam at a mai
kor igényeinek teljesen megfelelően egy kész

férfi- és fiuruha-raktárral
kibővítettem. — Nagy választékú raktárt tartok 
utazó bundák és lábzsákokban, valamint 
rövid bundás-bélésü kabátok-, továbbá 
mindennemű férfi- és fiuöltönyökben.

A n. é . közönség pártfogását tisztelettel ken

R E IS Z  M.
(Rim aszom bat, D eák Ferenoz-utoza.)
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B E C K  T E S T V É R E K
úri- és nöi-d ivatáruk valam int varrógépek és kerékpárok raktára

R I M A S Z O M B A T ,  E rzsébet-tér 26.
a Gomörmegyei Nép- és Iparbank épületében

Szives ügyeimébe ajánljuk a tisztelt vevő közönségnek nagy raktárunkat terű 
és női fehernemúekben, honi és gráezi nyúlszőr es loden kalapokban, honi gyártmányú 
férfi, női és gyermekezipőkben, férfi-, fiú- es gyermek-ruhák ban. Óriási választok min­
denfele nyakkendőkben.

Különlegességi raktár női blusokban és costümökben.
A híres pécsi Uamerli fele borkarmantyugyar főraktára. Külonlegessegi raktárt 

tartunk harisnyákban kötött, szövött, rövid és berliner arukban, divatos selyem ken­
dőkben, zsebkendőkben, selyem és csipke echarpokbau.
Csak lb  kr. m étere a tennis flanelnek, m elyből n a g y  vá laszték ot

tartunk.

Rimaszombat, 1903. Nyomatott H ábsly M iklós könyvnyomdájában.




